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Respete todas las advertencias e instrucciones de 

funcionamiento de este manual. Este equipo sólo 

debe ser instalado, revisado y mantenido por 

personal cualificado. No utilice esta unidad antes 

de leer detenidamente toda la información de 

seguridad y las i nstrucciones de funcionamiento . 

 

Descargo de responsabilidad  
No asumimos ninguna responsabilidad por pérdidas o daños, ya sean directos, indirectos, 
consecuentes o incidentales, que puedan surgir del uso de dicha información.  El uso de 
dicha información se hará por cuenta y riesgo del usuario. La información contenida en este 
manual está sujeta a cambios sin previo aviso. No nos comprometemos a actualizar o 
mantener al día la información de este manual. Si encuentra en este manual información 
incorrecta, engañosa o incompleta, le agradeceremos sus comentarios y sugerencias. 
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1. Instrucciones de seguridad y CEM  
 

Todas las instrucciones de seguridad de este documento deben ser leídas, comprendidas y seguidas. 

1-1. Transporte y almacenamiento  

 Por favor, transporte el sistema SAI sólo en el embalaje original para protegerlo de golpes y 
daños. 

 El SAI debe almacenarse en una sala donde la temperatura esté bien regulada. La temperatura 
ambiente no debe superar los 40 °C. 

1-2. Preparación  

 Puede formarse condensación si el sistema SAI se traslada inmediatamente de un entorno frío a 
otro cálido. El sistema SAI debe estar absolutamente seco antes de ser instalado. Deje pasar al 
menos dos horas para que el sistema SAI se aclimate al entorno. 

 No instale el sistema SAI cerca del agua o en ambientes húmedos. 

 No instale el sistema SAI donde pueda estar expuesto a la luz solar directa o a una fuente de 
calor cercana. 

 No bloquee los orificios de ventilación de la carcasa del SAI. 

1-3. Instalación  

 No conecte al terminal de salida del SAI aparatos o dispositivos que puedan sobrecargar el 

SAI (por ejemplo, equipos con motores grandes).  

 Coloca los cables de forma que nadie pueda pisarlos o tropezar con ellos.  

 No bloquee las rejillas de ventilación de la carcasa del SAI. Asegúrese de que la unidad esté 

bien separada de la ventilación.  

 El SAI viene equipado con un terminal de conexión a tierra, en la fase final de instalación, 

conecte la conexión a tierra/  

cable de tierra a los armarios de la batería externa del SAI o a los terminales de tierra 

adecuados. 

 El SAI sólo puede ser instalado por personal de mantenimiento cualificado. 

 Durante la instalación debe incorporarse un dispositivo de desconexión adecuado, como una 

protección de reserva contra cortocircuitos. 

 Un interruptor de apagado de emergencia integrado que impide la carga adicional del SAI en 

cualquier modo  

de funcionamiento debe aplicarse durante la instalación.  

 Asegure el cable de tierra antes de conectarlo a cualquier terminal de cable vivo.  

 La instalación y el cableado deben ser conformes a las leyes y reglamentos eléctricos locales.  
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1-4. Advertencias de conexión  

Å El SAI no dispone de una protección estándar contra la retroalimentación. Sin embargo, hay relés en 
la entrada para cortar la tensión de línea y mientras el neutro sigue conectado al SAI.  

 

Main  
Input

Input Rly

UPS

L1

L2

L3
N

  

Main  
Input

Input Rly

UPS

L1

L2

L3
N

Bypass  
Input

Input Rly

L1

L2

L3
N

 
       Diagrama del relé de entrada        Diagrama del relé de entrada para el modelo de doble entrado 

 

Å Este SAI debe conectarse con un sistema de puesta a tierra TN.  
Å La entrada de energía para esta unidad debe ser trifásica de acuerdo con la placa de identificación del 

equipo. También debe estar adecuadamente conectada a tierra. 

 

Å No se recomienda el uso de este equipo en un instrumento médico de cualquier equipo de 

mantenimiento de la vida en el que pueda esperarse razonablemente que un fallo de este equipo 

provoque el fallo del equipo de mantenimiento de la vida o afecte significativamente a su seguridad o 

eficacia. No utilice este equipo en presencia de una mezcla inflamable con aire, oxígeno u óxido 

nitroso. 

Å Conecte el terminal de tierra del SAI a un conductor de electrodo de tierra.  

Å De acuerdo con la norma de seguridad EN-IEC 62040-1, la instalación debe estar provista de un 
sistema de ȇProtección contra la retroalimentaciónȈ, como por ejemplo un contactor, que impida la 

aparición de tensión o energía peligrosa en la red de entrada durante un fallo de la red (respetar el 
esquema de cableado de "Protección contra la retroalimentación" dependiendo de si el equipo es con 
entrada de señal trifásica). 

 No puede haber ninguna derivación en la línea que va desde el "Backfeed Protection" hasta el 
SAI, ya que se infringiría la seguridad estándar.  

Å Deberán colocarse etiquetas de advertencia en todos los interruptores de alimentación primaria 
instalados en lugares alejados de la unidad para alertar al personal de mantenimiento eléctrico de la 
presencia de un SAI en el circuito. La etiqueta llevará el siguiente texto o uno equivalente:  

 

 

ADVERTENCIA  

ALTA CORRIENTE DE FUGA  

LA CONEXIÓN A TIERRA ES ESENCIAL  

ANTES DE CONECTAR LA ALIMENTACIÓN  

Antes de trabajar en este  circuito  

- Aislar el sistema de alimentación ininterrumpida (SAI) 

- A continuación, compruebe si hay tensión peligrosa entre todos los terminales, 

incluida la tierra protegida 

Rie      Riesgo de retroalimentación de tensión  
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1-5. Operación  

 No desconecte en ningún caso el cable conductor de tierra del SAI ni los terminales del 

cableado del edificio.  

 El sistema SAI cuenta con su propia fuente de corriente interna (baterías). Las tomas de 

corriente de salida del SAI o los bloques de terminales de salida pueden estar bajo tensión aunque el 

sistema SAI no esté conectado a la red eléctrica del edificio. (sólo para los modelos estándar) 

 Para desconectar por completo el sistema SAI, pulse primero el botón "OFF" y luego 

desconecte los cables de alimentación.  

 Asegúrese de que no puedan entrar líquidos u otros objetos extraños en el sistema SAI.  

 El SAI puede ser manejado por cualquier persona sin experiencia previa.  

1-6. Normas  

* Seguridad  

IEC/EN 62040-1 

* IME  

Emisión conducida...............................:IEC/EN 62040 -2 Categoría C3 

Emisión radiada..................................:IEC/EN 62040 -2 Categoría C3 

*EMS  

ESD.........................................................:IEC/EN 61000 -4-2 
Nivel de CD 2 

Nivel AD 3 

RS........................................................ ...:IEC/EN 61000 -4-3 Nivel 3 

EFT......................................................... :IEC/EN 61000 -4-4 Nivel 3 

SOBRECARGA................................................... :IEC/EN 

61000-4-5 
Nivel 3 

CS........................................................... :IEC/EN 61000 -4-6 Nivel 3 

Campo magnético de potencia-frecuencia.............. :IEC/EN 

61000-4-8 
Nivel 4 

Señales de baja frecuencia............................:IEC/EN 61000 -2-2 10V 

Advertencia: Este es un producto para la aplicación comercial e industrial en 

el segundo entorno - pueden ser necesarias restricciones de instalación o 

medidas adicionales para evitar perturbaciones. 
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2. Instalación y funcionamiento  
Estas series vienen con dos sistemas VAC: 208V y 400V. Hay dos tipos diferentes de modelos: estándar y 

de larga duración. Consulte la siguiente tabla. 

Sistema VAC Modelo Tipo Modelo Tipo 

208V 

LA-ON 

5K/7.5K/10K 

Modelo 

estándar 

LA-ON 5KL/7.5KL/10KL 

Modelo a 

largo plazo 

LA-ON 1K5 LA-ON 1KL 5 

400V 

LA-ON3113 

10K/15K/20K 

LA-ON3113 

10KL/15KL/20KL 

LA-ON33 30K LA-ON33 30KL 

 

También ofrecemos la función paralela opcional para ambos modelos bajo petición. El SAI con función 

paralela se denomina "Modelo paralelo".  En el siguiente capítulo se detalla el procedimiento de 

instalación y funcionamiento del modelo paralelo.  

2-1. Desembalaje e inspección  

Desembale el paquete y compruebe su contenido. El paquete de envío debe contener: 

ƀ Un SAI 

ƀ Un manual de usuario 

ƀ Un CD de software de monitorización 

ƀ Un cable RS-232 (opcional) 

ƀ Un cable USB  

ƀ Un cable paralelo (sólo disponible para el modelo paralelo) 

ƀ Un cable de corriente compartido (sólo disponible para el modelo en paralelo) 

 

NOTA: Antes de la instalación, inspeccione la unidad. Asegúrese de que no hay daños físicos en la 

unidad.  No encienda la unidad y notifique al transportista y al distribuidor inmediatamente si hay algún 

daño o faltan piezas y accesorios. Conserve el embalaje original para su uso futuro. Se recomienda 

conservar cada equipo y juego de baterías en su embalaje original, ya que han sido diseñados para 

ofrecer la máxima protección durante el transporte y el almacenamiento. 
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2-2. Vista de los terminales de cableado  

     

Diagrama 1: LA-ON3113  10K(L)/15K(L)/20K(L)  

LA-ON 5K(L)/7,5K(L)/10K(L) Panel trasero  

 

 

Diagrama 2 : LA-ON3113  10K(L)/15K(L)/20K(L)  

LA-ON 5K(L)/7,5K(L)/10K(L)  

Terminal de entrada/salida  
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Diagrama 3: LA-ON 30K(L) / LA-ON 15K(L) Panel trasero  

1. Puerto de comunicación RS-232  

2. Puerto de comunicación USB  

3. Conector de la función de apagado de emergencia (conector EPO) 

4. Compartir puerto de corriente (sólo disponible para el modelo paralelo)  

5. Puerto paralelo (sólo disponible para el modelo paralelo) 

6. Ranura inteligente    

7. Conector/terminal de batería externa (Sólo disponible para el modelo de larga duración) 

8. Disyuntor/interruptor de entrada de l ­nea  

9. Interruptor de derivación de mantenimiento (opcional)  

10. Terminal de entrada/salida  

11. Terminal de entrada de línea       

12. Terminal de salida  

13. Terminal de tierra de entrada 

14. Terminal de tierra de salida 

15. Interruptor/disyuntor de entrada de derivación 

16. Terminal de entrada de bypass 

17. Interruptor de salida  

18. Puerto de comunicación de contacto seco  
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2-3. Instalación de un solo SAI  

La instalación y el cableado deben llevarse a cabo de acuerdo con las leyes y reglamentos eléctricos 
locales por profesionales capacitados. 

1) Asegúrese de que el cable de alimentación y los disyuntores del edificio están dimensionados para la 

capacidad del SAI para evitar descargas eléctricas o riesgo de incendio. 

NOTA: No utilice el receptáculo de pared como fuente de alimentación de entrada para el SAI, ya que su 

corriente nominal es inferior a la corriente de entrada máxima del SAI. El receptáculo puede dañarse y 

destruirse. 

2) Desconecte el interruptor de red del edificio antes de la instalación. 

3) Apague todos los dispositivos conectados antes de conectarlos al SAI. 

4) Prepare los cables en base a la siguiente tabla: 

Modelo 
Especificaciones del cableado (AWG) 

Entrada(Ph) Bypass(Ph) Salida(Ph) Neutral Batería Tierra 

LA-ON33 10K  
LA-ON33 5K  

14 14 14 10  8 

LA-ON33 10KL  
LA-ON33 5K  

14 14 14 10 8 8 

LA-ON31 10K  
LA-ON31 5K  

14 
8 

8 8  8 

LA-ON31-10KL  
LA-ON31 5K  

14 
8 

8 8 8 8 

LA-ON33 15K  
LA-ON33 7.5K  

12 12 12 10  8 

LA-ON33 1KL5  
LA-ON33 7.5K  

12 12 12 10 8 8 

LA-ON31 15K  
LA-ON31 7.5K 

12 6 6 6  6 

LA-ON31 1KL5  
LA-ON33 7.5K  

12 6 6 6 8 6 

 LA-ON33 20K 
LA-ON33 10K  

10 10 10 6  6 

LA-ON33 20KL  
LA-ON33 10K  

10 10 10 6 8 6 

LA-ON31 20K 
LA-ON31 10K  

10 4 4 4  4 

LA-ON33 20KL 
 LA-ON33 10K  

10 4 4 4 8 4 

LA-ON33 30K  

LA-ON33 15K  

8 8 8 4  4 

LA-ON33 30KL  

LA-ON33 15K  

8 8 8 4 4 4 

LA-ON31 30K  

LA-ON31 15K  

8 2 2 2  2 

LA-ON31 30KL  

LA-ON31 15K  

8 2 2 2 4 2 

NOTA: La selección del color de los cables debe seguir las leyes y regulaciones eléctricas locales. 

5) Retire la tapa del bloque de terminales en el panel posterior del SAI. A continuación, conecte los cables 

de acuerdo con los siguientes diagramas del bloque de terminales: (Conecte primero el cable de puesta a 

tierra cuando realice otras conexiones de cables. Retire el cable de puesta a tierra en último lugar cuando 
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conecte el SAI). 

 

Diagrama de cableado del bloque de terminales para LA-ON33 HV0K 1(L) /15K(L)/20K (L) y  

LA-ON33 LV 5K(L)/7,5K(L)/10K(L)  

 

Diagrama de cableado del bloque de terminales para el LA-ON33 HV30K(L) y el 33 LV 15K(L)  

 

 Diagrama de cableado del bloque de terminales para 31 HV0K 1(L) /15K(L)/20K (L) y 31 

LV 5K(L)/7,5K(L)/10K(L)  
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Diagrama de cableado del bloque de terminales para 31 HV30K(L) y 31 LV15K(L)  

PBAT

NBAT

TO UPS BAT+

TO UPS BAT N

TO UPS BAT-

 

Esquema de conexión de los cables de la batería  

NOTA 1: Asegúrese de que los cables están bien conectados con los terminales.  

NOTA2 : Por favor, instale el disyuntor de salida entre el terminal de salida y la carga, y el disyuntor debe 

tener función de protección de corriente de fuga si es necesario. 

6) Vuelva a colocar la tapa del bloque de terminales en el panel posterior del SAI. 

 Advertencia: (Sólo para el modelo estándar) 

ƀ Aseg¼rese de que el SAI est§ apagado antes de la instalación. El SAI no debe estar encendido durante 

la conexión del cableado. 

ƀ No intente modificar el modelo estándar en el modelo de larga duración. En particular, no intente 

conectar la batería interna estándar a la batería externa. El tipo y el voltaje de la batería pueden ser 

diferentes, por lo que puede producirse una descarga eléctrica o un incendio. 

 Advertencia: (Sólo para el modelo de largo plazo) 

ƀ Aseg¼rese de que se ha instalado un disyuntor de CC u otro dispositivo de protección entre el SAI y el 

paquete de baterías externas para mayor seguridad. Si no es así, instálelo con cuidado. Desconecte el 

disyuntor de la batería antes de la instalación. 

NOTA: Coloque el disyuntor del paquete de baterías en la posición "OFF" y luego instale el paquete de 

baterías. 

ƀ Preste especial atención a la tensión nominal de la batería marcada en el panel posterior. Si desea 

cambiar los números de la batería en una cadena, asegúrese de modificar la configuración del SAI en 

consecuencia. La conexión con una tensión de batería incorrecta puede provocar daños irreversibles en 

el SAI.  

Preste especial atención a la marca de polaridad en el bloque de terminales de la batería externa. La 

conexión con una tensión de batería incorrecta puede causar daños irreversibles en el SAI. 

ƀ Aseg¼rese de que el cableado de protecci·n a tierra es adecuado. Debe verificarse la especificación de 

la corriente, el color, la posición, la conexión y la fiabilidad de la conductancia del cable. 

Asegúrese de que el cableado de entrada y salida de la empresa de servicios públicos está clasificado 

correctamente. Debe verificarse la especificación de corriente, el color, la posición, la conexión y la 

fiabilidad de la conductancia del cable. Asegúrese de que el lado L/N es correcto, no está invertido ni 

cortocircuitado. 

2-4. Instalación del SAI  en un sistema paralelo  

Si el SAI es sólo para una operación, puede omitir esta sección. 

1) Instale y cablee el SAI de acuerdo con la sección 2-3. 

2) Conecte los cables de salida de cada SAI a un disyuntor de salida. 
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3) Conecte todos los interruptores de salida a un interruptor principal. Este disyuntor principal de salida se 

conectará directamente a las cargas. 

4) Se permiten paquetes de baterías comunes o paquetes de baterías independientes para cada SAI. 

5) Consulte el siguiente diagrama de cableado: 

 

Esquema de conexión del sistema en paralelo para 33 HV0K 1(L) /15K(L)/20K (L) y 33 

LV5K(L)/7,5K(L)/10K(L)  

 

Esquema de conexión del sistema en paralelo para 33 HV30K(L) y 33 LV15K(L)  
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Esquema de conexión del sistema en paralelo para 31 HV0K 1(L) /15K(L)/20K (L) y 31 

LV5K(L)/7,5K(L)/10K(L)  

 

Esquema de conexión del sistema en paralelo para 31 HV30K(L) y 31 LV15K(L)  

2-5. Instalación del software  

Para una protección óptima del sistema informático, instale el software de monitorización del SAI para 
configurar el funcionamiento del apagado del SAI. 
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3. Operaciones  
3-1. Funcionamiento de los botones  

1) Antes de la operación, asegúrese de que las dos cadenas de baterías están conectadas correctamente 
en el orden de los terminales "+, GND, -" y el interruptor del paquete de baterías está en la posición 
"ON" (sólo para el modelo de larga duración) .  

    2) Pulse el botón " " para encender la fuente de alimentación del SAI y encender la 

pantalla LCD. El SAI entrará en el modo de inicialización. Después de la inicialización, siga el menú 

"CONTROL" para operar el SAI. Este botón sólo funciona cuando el SAI está apagado con la 

batería conectada pero sin entrada de CA. Cuando el SAI está con la red de CA conectada, sólo 

tiene que seguir el menú "CONTROL" para hacer funcionar el SAI después de la inicialización de la 

pantalla LCD. 

3-2. Descripción de la pantalla  

Tras la inicialización, la pantalla LCD mostrará la pantalla principal. Hay cinco submenús: Control, medida, 

configuración, información y registro de datos. Toque cualquier icono del submenú para entrar en la 

subpantalla. 

MAINInitializing

CONTROL

DATA LOG

MEASURE

ON/OFF UPS

BATTERY TEST

MUTE ALL

MEASURE1

MEASURE2

MEASURE3

GENERAL

BASIC1

BASIC2

SETTING

INFO

ON/OFF CHARGER

DATALOG

PARAMETERS

CALIBRATION

EEPROM

TOUCH

SYS PARAMETERPASSW O RD:****

INSTALL INFO

VOL CALI

CURR CALI

INITIAL

ELECTRICAL

BATTERY

MISCELLANEOUS

UPS SELFTEST

ELECTRICAL

BATTERY

MISCELLANEOUSPASSW O RD:0000

PARAMETER  INFO

RATED  INFO

BASIC INFO

ADVANCE

User

Maintainer

 

Árbol de menús  

 

 

3-2-1.  Pantalla principal  
Al encenderlo, la pantalla LCD comenzará a inicializarse aproximadamente unos segundos, como se muestra 
a continuación. 
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96 72.07
 

Después de la inicialización, la pantalla principal aparecerá como se muestra a continuación. En el botón, 

hay cinco iconos que representan cinco submenús: Control, medida, ajuste, información, registro de 

datos.  

 

 

3-2-2. Pantalla de control  

Toque el icono para entrar en el submenú de control. 

 


